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XVYO02KHA CBOEPIIHICTD ITUKJIY
“MIXK AITbMU ITPNPO/JI”
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Jlapuca T'op6oJiic

TI'opbonic JI. Xydoostcna ceoepionicms yuray “Mioc dimovmu npupodu”

Azamanzeana Kpumcovrozo

YV ecmammi 3’acosano 3auirkasaenicms A. Kpumcvkozo — nucbmennura,
84eH020, noatesomMa — LCMOPIEID, KYabmyporo, nobymom Typewvuru.
Hayxosa diaavricmo, cmyditosarnsa npaydb 3 icmopit Typewvwuru cmanu
8AHCAUBUM NIOS'DYHMAM OAA ATMEPAMYPHOT Ma NEPERAadauybrot diarbHOoCM
A. Kpumcwvrozo. Luxa “Miotc dimomu npupoou” 3i 36iprku “Ilanvmose
2iann”  A. Kpumcvkozo 6azamozparno eidmeoproe xydodcHiti  obpas
Typeununu, € ckaado8o10 YKPaincobKo20 NUCLMEHCMEaA (Pa3om i3 HAPOOHUMU
OYMamu, ICMOPUNHUMU NICHAMU, ALUMEPATNYDPHUMYU MEOPAMU), PO3ULUPIOE
memamunrut  0iana3on  YKpaiHcv Ko20 AIMEPAMYypHo20 NPOUECY KIHUA
XIX — nowamxy XX cm., ymeepootcye 3a2anbHy KOHUENUIIO YKPATHCHKO20
aimepamyprozo modeprizmy. Exsomuuwnuts ceim cxidnoi kpainu (npupoda,
nobym mowyo), ePeKmueHo 3acmoco8aMi ABMOPOM TYIONHCHE NPUTLOMU
NCUT0A0213aULE  HABAUINCAAU YKPATHCOKO20 wumawa 00 CNPUTHAMIMA
Kyavmypu peziony. Y yukai “Mioc dimomu npupoou” A. Kpumcvrui
nodae o0bpasz Typeuwuru y GoavKAOPHOMY acnekmi, MAKCUMAADHO MOYHO
(6 AEKCUMHOMY, PUMMINHOMY, EMOUIUHOMY NMAAGHAT) NEPEeRAAOAIOUU
0CMAHCHKE HAPOOHT NicHi. Y nepexaadar maticmepHo 610meopeHo CKAaOHU
C6IM NeEpescusans AiPpuNHo20 2epos (cym, po3dymu, mpit, npucmpacmi,
cnodieannsa, 6iav, po3uapysarmsa), aAxul NPazHe UUPO2O B3AEMHO20
Koxanms. 3a cunoto  emouill, wymausicmio aipunnull, 2epotl  YUKAY
A. Kpumcorozo 610no6idas modepHicmcokum mMeHOEHUIAM YKPAIHCHOKOT T
ceimosoi aimepamypu nowamrxy XX cm., donosHrwowuwu cucmemy obpasis,
npesenmosanuxr meopamu I. @panwa, H. B. leme, 5. Kacnposuwa ma in.

Kopnyc nepesicusans, emoyiti 200061020 2epos, AEKCUMHUT, CUHMAKCUNHUT,
HAPAMON02TUYHUT GACMEKMU UUKAY, DPUMMIKQ, 3MICMOSE HANOSBHEHHA
cumsonivnur obpasdie, emoyitina CcKaado8a MeEKCMI8  HAbAUINCAIOMD
nepexaadu A. Kpumcvrozo 0o 3paskie ykpaincovkozo doavkropy. Jonoswioe
KOHUENUIIO NIPUHHOZ0 2ePOA, NO2AUBNOE POSYMIHHA 020 WUPUT 63GEMUMH 13

KOTAHOMN BAIAHCAUBA 8 dHCUMME 060X 2epoi6 Nodis — WHAK-B0TH BUPYULAE 8
noxid. Le 3axaounuti axopd 0pamamuiyHUT Nepercusatb APULHO20 2ePOs
YUKAY.

Karowoei caosa: aipuvnuli 2epoti, nepexaad, yuka, MOOEPHIZM,
Poavraop, ekzomuuni 06pasu.

© I'opbowic JI.
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Horbolis L. The artistic identity of a cycle “Between the children of
nature” by Ahatanhel Krymsky

In the article the author finds out the interests of A. Krymsky, who was a
writer, a scientist and a polyglot, in the history, culture and everyday life in
Turkey. Science activity, general works about the history of Turkey were a
basement of a literature and translation activities of A. Krymsky. The cycle
“Between the children of nature” from the collection “Palm branches” by
A. Krymsky reconstructs the artistic image of Turkey, is a part of ukrainian
literature (together with folklore dumas, historical songs, literary works),
expands tematic range of ukrainian literature process from the end of the 19th
century to the beginning of the 20th century, affirms the general conception
of ukrainian literature modernism. The exotic world of Turkey (nature,
everyday life and so on), that was applied effectively by the author, the literary
appointments of psychologize approximate ukrainian readers to the perception
of the culture of the region. In the cycle “Between the children of nature”
A. Krymsky submits the image of Turkey in the folklore aspect by translating
Ottoman folk songs. The author makes his translation as accurately as
possible in lexical, rhythmic and emotional parts. In his translations he
reproduces the world of feelings of a lyrical hero (sadness, delays, dreams,
addictions, expectations, pain, frustrations). A lyrical hero attempts to sincere
mutual love. Using the power of emotions, sensitivity, a lyrical hero of the
cycle written by A. Krymsky lines with the modernistic trends of ukrainian
and world literature of the beginning of the 20th century. Thus the author
complements the system of images that is presented also in works of Ivan
Franko, Johann Wolfgang von Goethe, Jan Kasprowicz and others.

Combinate total of feelings, emotions of the main hero, lexical, syntactic,
narrative aspects of the cycle, rhythm, the semantic content of symbolic
images, an emotional part of the texts approximate Ahatanhel Krymsky‘s
translations to the examples of ukrainian folklore. Then the young man,
who is a warrior, takes part in the military campaigns. This fact shows and
deepens sincere relationships between both heroes. It also complements the
conception of a lyrical hero. It is a final part of the dramatic feelings of the
lyrical hero of the cycle.

Keywords: a lyrical hero, a translation, a cycle, a modernism,
a folklore, exotic images.

ITocranoBka HaykoBOl mpobJieMu. YKpalHChbKWi JiiTeparypHUit
nportec Kiamg XIX — mogarky XX CT. XapaKTepu3y€eThCs Pi3HOMAHITHICTIO
NUCbMEHHUIIBKAX NPAKTUK, AKTUBHOIO IE€PEKJIAJAIBKOI0 islIbHICTIO,
BUJIABHUYIMMH TIPOEKTAMU (Ta3eTH, »KypPHAJW, AJbMaHaxX’). XyJOXKHI
TEKCTHU I[bOTO Iepiofy MPUKMETHI 6araTOMaHITHICTIO Tewill, TeMaTUKH,
mpobJeMATUKM, YKAHPOBUX MOJEJeil, cucreMu o0pasiB, XyJIOXKHIX
mpuitomMiB i 3acobiB Tomo. Cepesl TUCbMEHHUKIB, UUsl MiSIbHICTD IIIPOKO
TIpeICTaBJIeHa MOe31€10, TPO30I0, IEPEKIATAMHA, JTITePATYPHO-KPATHIHIMA
Ta HAYKOBUMH I[pansgMu (30KpeMa 3 OpPIEHTAJICTHKH), BUPI3HAETHCH
noctaTh A.Kpumcbkoro. Ilepekiaiu mporo MUTIST BiJirpatoTh MOMITHY
poJib y (opMyBaHHI €K3UCTEHIIMHUX 3acal] YKPAIHCHKOI0 MOJEpPHI3MY,
B YTBEP/KEHHI MEPCIEKTUBHUX HANPAMIB PO3BUTKY YKPaIHCHKOTO
MIICHMEHCTBA.
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Amnaiiz ocraHHiX mgociaigkeHb i Imyb6Jikarmiit. Bararorpanna
TBOpuicTh A. KpuMchbKOro TpuBa/inii 9ac IiKABUTHL JITEPATYPO3HABIIB
pizaux mokomiak: O.Badbumkina, JI. 'punuk, T.Tysmoposy, Mukomy
€pmana, H.Kouybes, T.Meitzepcoky, M.Moxkaumo, C.Ilasiuuko,
P. Tkauenka Ta in. Tak, ckaximo, naykosui JI. I'punuk [1], C. Tasnuuko [6]
JOCTRKYI0Th 30ipKy “IlasbMoBe rijuist” B KOHTEKCTI TpobJieM MOJEepHI3MY.
O. Terepina cryaiioe mepekaaIanbKy aisibHicTs A. Kpumcbkoro, 1o,
Ha 11 IepeKOHaHHS, CTUMYJ/IIOBAJIa MOCTYII BITUYM3HAHOI OPIEHTAIICTHKN
B eBpomneiicbkkomy kKouTekcri (8. IMomemisyroun 3 C.IlaBaumuxo mozmo
npobstemaruku “IlambmoBoro riurs”, T. Meiizepcbka HAroJIoMNIye, 1Mo mMoe3iio
A. KpuMcbKOro ciiij po3rnisgary “sdK MmeBHy “MIiCTHYHY IPUTOMY’, OJIUH i3
IIJISIXIB [I3HAHHS, M0 00 €/IHY€E BCi IPOSIBU XKUTTSI, B TOMY YHCJI1 — JIFOOOB
i TBopuicTh. IlepexxuTi fioro JipuvHUM repoeM MiCTHUYHI TpUTOAH <. .. >>
JIVIITIE JTOMTOMAraioTh HOMY JOJATU MPOTUPIIUst MixK JIFOOOB’I0 i TBOPUICTIO
<...> I me mporupiutus m0/a€THCS B aKTi Mi3HAHHS CBOET MIPUPOIN
vyepes CcTpaxKJaHHsl, 6e3 sikoro BoHO HeMoX Jjmse” [5, ¢. 140-141]. Toupn
AKTUBHE 3alliKaBJIeHHs JIiTepaTypo3HaBiiB TBopuicTio A. Kpumcbkoro, yce
me moTpedye CHCTEMHOTO BUBYEHHS XYJIOXKHS Crenudika OpUriHAJIBHO
mobymoBanol moetnaHol 36ipkm “TlagbmoBe ris’, MO CKIIAIAETHCST 3
NUKJIB caMOOYTHIX TBOPIB 1 MEPEKJIAIIB.

Merta craTTi — 3’cyBaTH XyI0:KHI OCOOIUBOCTI TIEPEKIAIIB, 3iOpaHnX
y nukii “Mix gitemu npupogn” A. Kpumcbkoro.

BaBmanusa crarri — 1)OKpecsuTH HAIPAMHU  3aIiKABJIEHOCTI
A.KpuMcbKUM TYpelbKOIO0 TEeMAaTUKOO; 2) BUSBUTH 1 [POAHAJI3YBATH
criermuiky XyJTO:KHBOTO TPAHCTIOBAHHA (DOJIBKIOPHOI CTHXil B IIMKJII
“Mix airemu npupomn’ A. Kpumcbkoro. I'epmeHeBTHYHUIN, perienTUBHUIA,
KYJIBTYPHO-1CTOpUYHMI, (DEHOMEHOJIOTIYHHUI METO/I! MAIOTh IMOCHPUSITH B
OCMHUCJIEHHI XYJI0XKHIX 0CODJIMBOCTEN 30ipKU YKPATHCHKOIO MUCHMEHHUKA.

Bukiiaz ocHOBHOTO MaTepialy JOCiI>KeHHsI 3 00T pyHTYBaHHIM
OTpUMAaHUX HAyYKOBUX pe3yiabTariB. A.Kpumcbkuit — mosinior,
MMMCbMEHHUK, OJWH 13 HaiflBUJATHIIMX y €Bpoli BYEHUX-OPIEHTAJIICTIB.
BijMminae 3HaHHS MOB, peTesibHA aHAJITHYHA POOOTa 3 PI3HOMAHITHUMUI
JKepesIaMu, 30KpeMa i crapojaBHiMu, popMyBaan 00’eKTHUBHE OaveHHS
A. Kpumcokum icropil, kyasrypu, nodyrty Ilepcii, Jlisii, Cupii, Typeauntn
it inmmx kpain. e 3acBiqunan auciienni mpari BY€HOTO, SKi He BTPATWIN
aKTyaJbHOCTI CHOT'OJIHI Ta CTAJJIN BaKJIUBOIO IiJIOCHOBOIO JIJIS HAyKOBOT'O
CTaHOBJIEHHSI YKPATHCHKOT'O CXO/I03HaBCTBa. [loMiTHE Micile B HAYKOBOMY
JIOPODOKY JIOC/IIIHUKA MTOCIAat0Th Iparll 3 icropil i Kysibprypu Typedunnun:
“Tropxu, ix MoBa Ta jgireparypa’ (1930) — mapuc icropii MoB 1 jiTepaTyp
TIOPKCBKUX HAPOJIB (TypelbKOro, a3epbail/zKaHChbKOro, TaTapChbKOIro,
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Ka3aXChKOro, BalKUPCHKOro, TYPKMEHCHKOro Ta iH.), “Icropia Typeudntn”
(1924), “Icropia Typeauunu Ta i1 mucbmencrsa” (y 4-x Tomax, 1924-1927),
“Beryn go icropii Typeuuunu (eporeiicoki mkepena XV — XVIcer.)”.

Ak 3acBimayors jguctu A. KpuMcbKOro, mparomodn HaJl TyPerbKO
Ipo6JIEMATUKO, 1H(MOPMAIIHHO BaXKJIUBOIO JIEKTYPOIO JIJIs HBOI'O OyJin
po3BinKu TIOpKOJOriB — anriiins E.-/{x. ['i66a, pocisauna B. CmipHoBa,
aBCTPINCHKOTO cX0/I03HABI XamMepa-llyprmrans Ta iH.; BUCOKO IiHyBaB
yuaennit kaury 1. Bepesina “Hapommbie mocsioBuiisl Typernkoro maeMenn’
(1856). IIpore me 3aBxkau 1i Marepiaiu ifforo 3amoBosbHsm. CKaxkimo,
icTopito PO3BUTKY TYpeIrbKol Jiteparypu A. KpuMcbKuii CyTTEBO JIOIIOBHUB
CHUCTEMHHUM OIIMCOM IO moe3ito emoxu cynarana Cyneiimanal. ¥V jucrax
o cBoro yuHsg-Typrosiora B.lopajeBcbkoro mnwmime mpo HeoOXiJgHICTH
npUIdaHHS Mpalh 3a00pOHeHNX ocMaHChKUX icropukis XVIcr. A Yenebi,
JLarudi.

B ykpalucekomy miteparyposuasctsi Bif 90-x pokis XX cT. aKTHBHO
3’SIBJISIIOTBCS POOOTH, y SIKUX JOCTIIKYIOThCst pomaH “Asjipiit JlaroBebkumii”
i 36ipka “IlagpmoBe Tiuist’, 30kpema Uk «CaMOTOIO Ha Uy:KUHI»,
“HeuectuBe koxamus’, “Koxamus mo-srogcekomy”, “Y Hepomi” TommIo.
IIpore mmkau, npucssadeni Typeuunni, — “Mix gitemu npupoan”’; “Y
Tpanesynai”, mo ysifinuin Biamosiamno 10 2 i 3 yactun 30ipku, — He OyIH
06’€KTOM TUJIBHOIO BUBYEHHs JIiTepaTypO3HAaBINB. [HTepec 10 IUKJIB,
e XyI0XKHBO IpejacTaBjieHo cBiT TypedunmHu, oOyMOBJIEHUIl THUM, IO
Bix xiamg XX cT. yKpalHChKI JIiTepaTypO3HAaBIll aKTUBI3yBaJIN 3a/IyYeHHT
HOBUX IIXO/IB 0 BUBYEHHS JIITEPATyPHUX SBUII, SKi CKJIAJIHA MOTYKHY
MEeTOIOJIOTIIHY IAaT(GOPMy B YKPAIHCHKINl TyMaHITAPUCTUIN Ta CKEPYyBaJIn
JI0 TEeperpoYuTaHHs 1 PIZHODIYHONO OCMUCJEHHS XYI0XKHIX TEKCTIB i3
BUPA3HO OPI€HTAJILHOI CKJIAJIOBOIO, KOJM, CKaXKiMO, OpieHTaJi3M, 3a
E. Caimom, mOTpaKkTOBY€EThCS SIK IMEBHUI CIIOCIO JUCKYPCY, MO OMUPAETHCS
Ha JIEKCUKY, 3HaHHs, 0Opas3HicTh, HokTpuHy Tomo [mus.: 7]|. Ha wmame
MMEPEeKOHAHHS, XYJIO0XKHBO 3MojesboBanuit y 36ipni  A. Kpumcbkoro
“TTanbmoBe Tiast”’ 06pa3 Typeddnnu € moKa30BUM I PO3YMIHHS CYTHOCTI
it 0cODTMBOCTEN CTAHOBJIEHHS YKPATHCHKOTO JIITEPATYPHOTO MOJIEPHI3MY.

Omninkn 36ipkn “IlanbmoBe riss” Big wacy i1 mosiBu Oyim pizHEMHU.
HeoanosnaamicTs cupuiiMaHHs “eK30THIHUX 0e3iif”, K X Ha3BaB aBTOP,
MMOSICHIOETHCsT HANTIEPITe HE3BUYHOIO apXiTEKTOHIKOO: 30ipKa CKIAIA€ThCH
3 TPbOX HAIMCAHHUX y DPi3HI poKM dacTuH — dacruHa nepuia (1898 —
1901), gacruna apyra (1903 — 1908), wacruna tpers (1917 — 1920).
Jlireparyposuasenb Mukoja €Bmian He BOaYaB y IUKJI JOBEPIIEHOT
eK30TUYHOT JIiHIT: “<...>> He BCi BipIIi MOXKHA 3a9UCJIATU 10 €K30TUIHUX,
ajie 3arajpHuii 1x ayx Haragye Cxin” [2, c.196]. Hessuunicrs 36ipku
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[OJIATAE B TOMY, IO 11 CKJIa aoTh K opurinajbai TBopu A. KpumMcbkoro,
tak 1 mepeksiagu Pywmi, adiza, Omapa Xasma, I Teiine, Caasi, I'amxkasi.
I[MTucbmennunk i nepeksagad A.Kpumceknit MaB Ha MeTi “CTBOpUTH
“opieHTaJBbHO” HaBisHI 3pa3sKkuM yKpalHChKOI jipuku” (3, ¢.397], mo fomy
BIIOBHI BJIAJI0CH.

Iloennanus opuriHaJbHUX MOE3il 13 mepekJaaMu 3 JJOTPUMAHHSIM
11efiHO-TeMAaTUIHOTO, XPOHOJIOTIYHOTO  TPUHITUIIB, YPaxoBy04n
IMAHEHTHICTh YKPATHCHKOTO JITepaTypHOro mporecy Kinmg XIX —
movyaTky XX CcT. 6y/10 HOBATOPCTBOM. 1IMCHMEHHUK-IHTETEK Ty, TJINOOKU
3HaBeIlb iCTOPIT Ta KyJbTypH pisHux Hapomais Cxoiuy, MaB Ha MeTi HaOIU3UTH
YKPalHCHKOTO 4YMTada JO OPIEHTAJBLHOIO CBITY, HABYUTH po3yMitu [HIIOrO,
CTBOPUBINH 30iPKY MYJIbTUKYJIHTYPAJIBHOIO CIPAMYBAHHS — KOJIOPUTHY
Mozaiky Cxigmoro csirty. Moro moesis “crama jeKTyporo /st BEOPAHIX
nynr” [2, c. 194], To6To mia Tux, XT0 6YB rOTOBUM IIPOHUKHYTUCS €MOLSME
Ta IEePEeKUBAHHAMU JIPUYHUX T'epPOIB, CHPUNHATA IPUPOAY U KYJIBTYDPY
Cxogy.

JBa mukau 36ipku “Tlasbmose rijuist” A. Kpumcbkoro Ha TyperbKy
Temaruky — “Mix miteMu mpupomu”’ y apyrii vacruai ta “Y Tpanesymmi”
y Tperiit gacTmHi — aBa PpisHi acmekTtm momadi obpazy Typewaunnmn:
dosbkIOpHUil 1 croramoBo-romoradivamii. 3aroJIOBKHU, I1i/13ar0JI0BKH,
Tororpadivni Ha3BHU, icTOPUIHI (HAKTH, TPOMOBUCTI CUMBOJIH € TIOKA30BUMU
imenTudikaropamu camMmo0byTHBOI KapTuau CXory. ¥ IMiI3aro/IOBKY JI0 IUKJTY
A. Kpumcekoro “Mix agitbmu npupogu”, mo BXoauTh 10 30ipku “IlaabMose
riuig”, 3a3uadeno: Ilepepobaeno 3 0CMaHCOKUT HapodhuT nicenv. Bubipka
3 mexcmis, 3toparuxr I'namom Kynowem. Iloxasosi 3azonosku 17 meopie
(6ipwie/nicensv), wo 6rodamv 00 YuKAY, GIKCYOMb © PO320PMAIOMY
Gespedaekciiing Apusny icmopito 00nozo moaodozo mypuuna (4, ¢.105).

Bapro BzayBaxkuTum, 1m0 TypelbKa TeMaTWKa He Oyja HOBOKO B
YKpalHCbKOMY KyJIbTypHOMY mpoctopi. IIpo moxomm Ta OurTBm KO3aKiB
MIPOTH TYPKIB-OCMaHIB, SIK BiIOMO, 30€pErIICs BiZIOMOCTI B HAPOIHUX JIyMax
(“Camiitzio Kimka”, “Isace Konosuenko, srouuenko”’, “Mapycsa Boryciaska’”,
“Tliad HeBOJILHUKA TOIMO) Ta icropuaHuX micHsax (Hanpukia, “Kosum Typku
poroBasn’, “Homy, kypu, me miere”’, “Ilose x Moe 1mpokoe”, “Burnuesi
cagu sansitaors”, “B Iapurpajai wa punouky”’ romo). Komopuramit
obpaz Cymrana nocrae B omnepi “3amopoxkerns 3a Jlymaem” C. ynaka-
ApremoBebkoro. Y moemi “Mapyca Borycnaska” I1. Kymimn srakorigHO
onucye Cram0Oys. Ilpore Bimomocri mpo TypeuunHy B nux 3paskax €
nobizkaMMY, Hanpukial, OcMaHChbKa IMIIEpist ACOIIOETHCS 3 UY2KUHOIO, 3
qyKOI0 BIpOIO; ¥ MOOJMHOKUX HAPOIHOITICEHHNX 3Pa3KaX JIUIIE 3TaIyeThCs
TypenpKuii cysiran, croauig apropos (Crambyin), OnucyoThCs 3aX0IIeHHS
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YKpalHI[iB y 1OJIOH 1 IXxHe nepeOyBanHsa B HeBosi. ToOTO jerajpbHUX €U
xo4a 6 dpparMeHTapHUX KAPTUH MMOOYTY, OMUCIB KYJIbTYPHUX TPAUIIi B
yKpalicbKoMmy repoluoMy enoci Hemae. Tomy 3Bepuenns A. Kpumcbkoro
0 OCMAHCHKUX HAPOIHUX IIiCEHb IIOsICHIOETHCs, OYEBU/IHO, OarKaHHAM
IepekJiajlada JOIMOBHUTH YSIBJIEHHsI YKpalHIiB mpo TypeduunHy Ta ioro
MPEJICTABHUKIB — He JINIIE K PO CUJIBHUX, PINIyYInX i BiJJIaHUX BOTHIB,
ajie . POMAHTUIHUX, 3AKOXaHUX HATYP.

Hukn “Mixk aitemu npupogn”’ wmammcauuit 1890 p. y 3Beruropomrri
Ha KwulBmuHi Ta BIepIne HaAPYKOBAHUIT ITHOTO 2K POKY B KypHaJi
«Hapos» mig 3aromoBkom «I3 TypernbKux HAPOTHUX MiCEHb». Y MepeIMOBI
nepeksaaad 3a3uauuB: Hapodnoro noesieio myprie 3atimanuca dyoce Mano
<...> Banucani I'namom Kynowem cnisanky ouwyms ycier npunadoo
HAPOOHOT meopuocmi; ix, eaache, A U nepesoscus <...> Ilepexaadamu s
CUAYBABCA AKOMO2A OaudcHe JO NepeicHo20 mexcmy, ane He 0biiuLA0CA
6e3 nemounocmetd, pieHo AK He 60aA0CA BIEPIHCAMU MEMPY: 6 UbOMY
BUHHUTL 306CiM 0OMIHHUT 00 E8PONETicbK020 Aa0d MYpeusvkoi becidu, 8oHa
CBOEPIOHA MIOPKCHKG CKRAGOHA, TOBHA GKOPOUEHD, HEMONCAUBUT 8 HAULIT
MO61. Brinyi, i crosa mypeyvki 3a2asvro xopomuii 00 nawux (4, c. 607).
lomo cymminHOCTI MepekJIagada, TO BapTO 3ayBayKUTHU PO TaKi PIIKU
VIII noesii: A das mobi abayxo, nave aamasne; / Tu kpaw, 00 asmasa,
kpaco mos acnal /3 axoeo mu cady, wydosasn poowce? / Tebe G moposuwe
36 arumu ne mooice! / S — abayxo cam, ne bepu mene 6 pyku. / He nxai
MO20 cepus 6 A0606Hil myku. / A mo — 00 MIHATAG 6i3bMU, DOSNUMATCA:
/ Koau a gasvwusut, mene G ne mopratica (4, c¢. 107-108).

A. Kpumcbkuii nosicuioe: “He 6y/10 HiSIKOT 3MOI'M IEPEKJIACTH TYPEIBKY
rpy cjoBaMu: <...> TH He Oepert <...>, TH ajaMa3 <... >, TU SI0JyKO, —
TO s MYCHB INepeKpyTHTH Iii crpodu Ha immmuit sgax’ (4, c.108). A
mpammooun Hax micHeio [X “JliobucTok”, Mo modnmHaeThesa pagkamu Ha
ropogax Tta i jwobucrok / 3esenurbes <...> (4, c.108), nepekiamad
nosicaroe: Ilo-Typernbkn ckazaHo He ‘TIOOMCTOK”’, Tinmbku ‘“dacHuk’. Bo
YacHUK <...>> CKHIA€ThCA Ha JieciaiBHY dopmy <...> “Koau 6 HaM
obusATHCST” <...> Ta s 3BaKWBCS 3aMIHUTU HEIIOETUYHOI'O JIJIsi HAC
TYPenbKOro 4acHUKa Ha HaIl JoOuil ykpalncbkuii jobuctok (4, c. 108).
Tyr, sk 6agmMo, CIpaIoBaa 3arajJbHOBIIOMA Cepel, IePEKIaI03HABIIB
BHMOTa PO IePeKJIa “3 KyJbTYPH HA KYJIbTYPY , BPDAXOBYIOUH KYyJILTYPHI
KO/ HapO/IiB, HE 3MIHIOIOYH CYTi MEPEKJIAIEHOTO.

Xy/I0?KHBO TIPEJICTABIEHNN Y IIUKJII OPIEHTAJBHUI CBIT KOHKPETH3YEThCS
srajikoro mpo Ilepy — eBpomeiicbky wactuny llaproposga, apabcbky
a36yky (VII wacruna), Barnan (XI wacruaa), BificbKoBHt moxim 1o
€runry, sBificbkosi 3Banns (XVI yactuna) — 1 JONOBHIOETHCS XYI0KHBO
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3MaJbOBAHUM OaraTwM CXiJJHMM POCJMHHUM CBITOM: 0Opa3aMu KUITAPUCIB,
IIOMapaHviB, HAPIUCIB, TAJIbM, TIOJBIAHIB TOIIO.

CornjajbHe TJI0 B IUKJI [IpeAcTaBaeHe M00IXKHO, alzKe 00’ €IHaH] €IUHIM
CIOYKETOM 3Pa3KH TYPEeIbKOI HApPOJIHOI TBOPYOCTI — Ile TpPUBaJa B 4Yaci
icTopist mepe;KMBaHb MOJIOJIOTO TYyPUMHA, CBOEPiTHA “Kap/iorpamMa cepiis
reposi, SIKUil eMOIIitHO BOOJIIBA€ 3a CUTYAINIO, IOB’SI3aHY 13 CAMOTHICTIO.
IIpuponmicTs 1 MUPICTH MEPEKUBAHDL Ta MOYYTTIB MOJIOJAOTO TYPUYUHA €
KJTIOYeM 10 po3mudpPyBaHHs HA3BU IUKITY. JIpaMaTndaHO-eK3uCTeHIiiHnit
CIOJKET PO3rOPTAETHCS 3a JOIOMOIOI0 PO3JyMiB, Mpiif, mpucrpacreii,
criajiaxiB 00J110, PO3UAPYBaHb, 6€3MOCEPETHOCTI, CAMO3PEUEHHsT MPiIMBOTO,
MUPOTo # JT06poro reposi. ToMy BIOBHI 3aKOHOMIPHOIO € MOHOJIOTiYHA
MaHepa BUKJAJy, Hapallis Bil mepmioi ocobu, IO 3acBiaduye HOBIpYy
repos n0 perumienTa. FOHak mparne 3HaiiTu [iBYNHY, sika MOrjaa 0
cTaT WOro JIpYKUHOIO, MopaaHuieio i apyrom. Koxen TBip nukiry 6epe
AKTUBHY Yy9aCTh y 1) CTBOPEHHI yXOBHOTO MOPTPETA repos, 2) XyI0KHBOMY
dopmyBaHHI ILJIICHOI JpaMaTUYHOI Jil, CBOEPiIHUX ‘“‘cepiil”’ myneBHUX
MEepeKNBAHDb JIPUIHOTO TePOs, 3AJUIIAIOYH <33, KaJJPOM» MEHII BazKJIMBE.

Tepoit mukay “Mix miTeMmMu npupoau’ — HATypa 3i CKIIAJHAM KOPILYCOM
[IepeKNBaHb, BPA3JINBUIL, 9aCOM CyIepewInBuil, IpoTe 3i chopMoOBaHUMHA
MOpaJIbHUMU OpieHTupaMu. Takuil repoiti — ek3ucTeHmiiinuii dheHoMeH,
BIJITIOBi/1a€ MOJIEPHICTCHKIll JIMCKYPCUBHIN ITPAKTUI, a OTXKe, JeKJIapye
JOIUIBHICTE 1 CIIPOMOXKHICTB (DOJIBKJIOPY B yTBEPIKEHHI JiiTeparypHOro
MOJIEPHI3MY. ¥ IIUKJIi CBIT MOCTAE KPi3h MPU3MY IOy TTEBO-eMOIIHHOI chepn
gipmaroro repost. Came Tak, K BiTOMO, OYAJIN 3MAJIBOBYBATH IEPCOHAXKIB
YKPalHCbKI NMUCHbMEHHUKHN MOYATKYy XX CT., JJIs AKHX, K 3ayBayKyBaB
1. ®panxko, “rosioBHA pit JIOJACHKA JIyINa, 11 cTaH, 1T PyXU B TAKUX UM iHIITHX
obcraBuHAX, yci Ti cBiT/Ia i1 TiHi, IKi BOHA KUJIA€ HA I[iJI€ CBOE OKPYKEHHS
3aJIe2KHO BiJI TOrO, YW BOHA Becesa, Ui CyMHa, <...>> BOHH, TaK CKa3aTH,
BiJIpa3y 3acilaloTh y YTl CBOIX TepoiB I He0, MOB MAarivHOIO JIAMIIOIO,
OCBIYyIOTH yce OKDPYy2KeHHsI. BlacTuBO, Te OKPYy2KEHHsI caMo cODO0I0 iM MAaJIo
IHTepeCcHe i BOHU 3BEPTAIOTh HA HHOT'O yBary JIUII TOJI i OCTI/IbKU, KON it
OCKIJTbKU Ha, HBOT'O MAJIYyTh IyTTEBI pedieKcu TOl Ay, IKy BOHH 6€PyThCs
MasoBaT <...>" [9, ¢. 107-108].

Jlipuunuii repoit anaJizopanoro nukiay A. KpuMcbKoro po3BazkjimBo
IPOTOBOPIOE  CBOI  MEpPeKUBaHHsA, Oidb, JOHOCHTb PEIUIiE€HTOBI
HaiicokpoBenHimre. 1Ioro oxormioe 10606 i Ha dywi, G Ha cepui nakim (4,
c.104). V GaxkaHH] KoxXaTn BiH MiJHOCUTBHCsT HAJ| OYIEHIMHOL, 3BEPXHICTIO.

9

Oxuyim4aHi pedeHHsl 3aCBIAYYIOTH CHJIy MOYYTTIB 1 IparHeHb, eMOILiiHi
criaJlax’, HAITPYYKEHICTD, 10 He MOJIUIMAIOTH IoHaka, ajke y 111 wacTumi
fiJerbes PO HEBIAJLY 3yCcTpid repos 3 aiBaunoo (Ydepocamo 6 obitimax
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necuna!) (4, c.106). Baxkanns smaiitu JiBuuHy, 9Ka MOIJa O craTw
JIPY2KUHOIO, 3MIHIOETbCSA PO3YapyBaHHsIM, BITYA€EM y HACTYIIHIN YeTBepTiit
gactuai “Off 3ifinu, Mosi 3ipko BeuipHs”, MO TPOMIKOKO (3BepTaHHI,
BUI'YK “0if”, OPIBHSIHHS JIBYMHU 3 3IPKOIO TOLIO) 36JIMAKYE [E€PEKIaIeHy
A. KpuMCbKUM TyperbKy MICHIO 31 3pa3kKaMu yKPalHCHKOTO (DOJIBKJIOPY,
JIOMOMATaK0YN B TAKWi CIOCIO YKPATHCHKOMY YHTAY€B] CIPUNAHSITUA TEKCT.

ITornubroe npamy JIPUIHOTO TepOst HEPOIYMIHHS JIBYATAMU IIUPOCTI
mouyTTiB. FOmak mmpo 3a3apurh yciM, XTO B mapi, MalOThb IACTHd
3ycrpivarucs, crniyikyBatucs. Ceprie MOJIOJOTN0 TYpPUYNHA PO3TPUBOXKEHE,
3uecwiene Geskineunumu ouikysauuamu: [Ifo s dismo mywy? / Ileped
KuM pockpuio boaewi i 6cro dywy? (4, ¢. 106). Henpuxosate KOKeTYBaHHS
nisunnau (O cniea 6ona, suzuasemves, nacmizaemves (4, c. 106)) panurnb
MoJtoztoro TypunHa. Koxkua HacTymHa moesis nukiry “Mix aitbmu npupoan”
JOTOBHIOE 1H(OPMAIIIO PO TICUXOJIOTIIO 1 AYIEBHUN CTaH Teposi, SIKUi
HAIIOJIETJINBO IIYKAa€ CYIIYTHHUINO KUTTsA. [IpoTe curyariissi 3arocTproeThest.
A y mene Ha cepui samku (4, ¢.107), — KoHCcTaTye JipUIHHI Tepoii,
AKUM He Xo4ue BIJIKPUTHUCS Hemupiil aipunHi. BiH HEMOKOITHCS, 10 3 HOTO
MOYyTTIB MOXKYTb HacMixaTucs: 5 k6im Ha 26030uyi, NYn’AT 3eaeHucmudl.
/ Posnyxnymuce — asuno: myaoco nonid aucms (4, c. 107). Jlipuanuit
repoit 6araTo po3MipKOBYE, CYMHIBAETHCS, CTPAXKIAE 1 TACTKOBO BUBIILHSIE
CBOIO TYTy, MpIIOYH B3a€MHe KOXaHHs. BiH mparse 3ycrTpidi 3 KoxaHOO:
Hpuiidu orc 1o do bpamu Koxanka-sobycs, / To 6ydv s i mepmeut, — a
smumos nidsedycs (4, ¢. 107).

Y VIII gactuui “Mpii B camay” 3a H0IIOMOro0 OHIPUYIHOTO XPOHOTOILY
JIOTIOBHIOETHCA  [ICUXOJIOTIYHUII TOPTPET Teposi, HArOJONIYETbCHA Ha
CIIPaBXKHOCTI 1oro mparnedb. HemiapoOHICTH, IMUPICTb, CIPaBXKHICTH
0OaxkaHb 1 OYYTTIB IOHAKA, KWl HAPEIITI 3yCTPIiB KOXaHy, 3aCBIIYYIOTH
Taki psyku muKiy: Tebe nokoxas s 6cim cepuem no npasdi. / Hexall meni
naamamos i mucvay dykamis / 3a osoc odun meil, — e crowy npodamu
(4, c. 108).

Cepiie MOJIOJIOTO TYpUYMHA 3HAXOAUTDH PO3PaLy, BiH MOKOXaB npasduse
anzoaamko 3 paro (4, ¢.108) i BrimeHnii, MmO mOUYTTS B3aEMHI Ta
posrorpuBaiti: IIpouysimaioms eapni pooici, 6o nacmano aimo. / Ta
otcummas, kopomxe /Y poowci, / — S 10606 ceot0 nazeamu pooicero e
mootey (4, ¢.108), 60 Hx dea cepusn 6 kyny / 3pocaocs, / Posaywumo ix i
yapesi eoice orc 6u ne sdanoca (4, c.109).

CBO€EPIIHUM JIOITOBHEHHSIM IIIUIPOKO PO3TrOPHYTOTO B IUKJII MOHOJIOTY,
mo TpuMmae inTpury, € onucana B XII micui “Kosm 6!” kapruma mpiit
JIPUYHOTO Teposi: IOHAK TIOCTAE JIIOJWHOK 3 OaraTuM CBITOLVISIIIOM,
PO3BHHYTUM aCOIaTUBHUM MuCJeHHsSM. CHIy KOXaHHS, BIIKPUTICTH repost
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JIO IIIUPUX Y3AE€MUH, HOr0 MUISIXETHICTD 3aCBiUy€e KOJOPUTHUI, 3 O3HAKAME
cioppeanizmy obpas nomapanuda: Oue 6 s obuucmus cobi nomapanyy, /
Cepeduny 6 pootcamu nosno nanxas. Koau 6 obepnyrocs ue 6 3emMHnyro
xyaro, Ta G aobyro do cebe na witi 8 npumuas! (4, c.109).

3ayBakuMo, 10 poxka B Ik “Mix mitbmu npupoan’ A. Kpumcbkoro
3aJI€2KHO BiJ] KOHTEKCTY CUMBOJI3YE JIBUMHY, MPil, KOXaHHS.

[Nounnaroun 3 XIII micui, Kosin B ocobucToMy *KuTTi 10HaKa BiAOyIucs
JIOBTOOYIKYBaHI 3MiHU — ITPOTArOHICT 3yCTPIiB KOXaHy, — HACTPOEBICTD
repost 3MIiHIOETHCs, BIH CTa€ PIlllydYWM, YIIEBHEHUM, I'OTOBUM 3aXUCTUTHU
cBo€ MaitoyTHE. Mostoauit TypUIuH JOPOKUTH TOJAPOBAHOIO XYCTKOIO, HOMY
BaXKKO CTPUMATHU CBOI eMoril Bin pamocti: Micauyb — miti, mMoi — 3ipku
& disuamwxo. / Bee moe, moe ece eaacne! (4, c.110). IIpore He cynumocs
iM Oyt pa3om — BiH Bupymae g0 €rumnry. 3ragka mpo BifiCbKOBMit
oxi g 3asumae “3a KaapoM’ BiAOMOCTI mpo BIfiCEKOBY CIy2KOy repost Ta i1
ocobsmmpocTi. OHak Taka “roukoBa’ iHdoOpMallis popMye Ie OJHY I'PaHb
00pa3y JIPUIHOr0 repos — BiJIAHOTO BOTHA, KU 6€33aCTEPEeKHO BUKOHYE
CBiif 000B’S30K.

Hemo “3anizuisa” MOBHA TAPTiA KOXAHOI y CTPYKTYPI IUKJILY (K PeaKIis
JIBYMHU) 3HIMAE HAUPYTY B TEKCTI i 3allUTaHHs 100 B3AEMHOCTI IOy TTIB
[MiATBEPRKYE MUpIicTh 1 11 Bigganicrs: 4 3a beem-cepdenvrom Has3002iH
noauny (4, c.111). 3aBepuryeTbcsi TUKJI PO3JIYKOK 3akoxaHumx. PiHas
ocTraHHBOI TicHI Binkputuit: He 3asnanu 6 yvomy ceimi wacma, / — 3a
mpynoto odwyxraimo (4, ¢.112).

Ak 3acBiguye muka “Mix aiTbMu Tpupoan’, MEPEKIAIN TYPEIbKAX
HAPOJHUX TEKCTIB MOETUKAJIHLHO OJU3LKI 10 YKPATHCHKOTO (POJBKIOPY B
1) macnisrocri (purMmini), 2)Haparii Bix mepmmoi ocobu, 3) mapasesismi,
AKTUBHUX MOPIBHAHHSIX JIOJUHY 3 00’ €KTaMu IPUPOAN (JIEPEBOM, KBITKOIO,
TaxoM TOWIO), 4) 3MICTOBIH GJIU3bKOCTI CUMBOJIIYHUX 00pa3is (HAIPUKIIAJI,
cagy, nraxa, poxi rompo). [I[o6 MakcuMaabHO HAGIU3UTU YKPATHCHKOIO
quTada 10 PO3YMIHHS CXiTHOTO CBITY, JOCBiAUeHUT mepekaasad i TimboKmit
opienrasict A. Kpumcbkuit yuaerbes 70 1) 3npi6aisux dpopM iMeHHUKIB,
IPUKMETHUKIB, 2) 3ar0JI0BKIB TBODIB i3 BUTYKY “oif”, 3) eMoniifiHO MicTKIX
3BepTaHb J10 KoxaHol. lle cmpusio BimoOparkeHHIO B IUKJI JUHAMIKK
JYIEBHOTO CTaHy JIPUYIHOrO repos. fK BiomMo, y JTIPHYIHUX MiCHSIX
repeBaXka€ OCOOMCTICHE, TOYyTTEBE CHPUAMAHHS CBiTYy, MOTJIMOJIEHHS
peditekciit 3iicHIOETHCS depe3 morst “Braud cebe”. Ile Takoxk 30mKye
YKpalHCBKIi I TypelbKi pOoIbKIIOPH] 3pa3Ku JIPUYHOTO CHIPSIMYBAHHS.

My “Mixk miTbmMu Tpupoan’ XapaKTePOM IE€PeKUBAHb JIPUIHOTO
reposi mepebyBa€ B OJHOMY CMHCJIOBOMY KOHTEKCTI 3 IHIIMMHU ITUKJIAMA
36ipku “ITambpmose risis’™: “Camotoro Ha qyxuni”, “Koxanas mo-ymoacskomy”,
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“TlepemcmepTHi Meaoil’, — e KOpILyC MIiHIUBUX pedJeKciii ToJIOBHUX
repoiB € jgominanTauM. Harostoc #Ha 300pakeHHsi CKJIAHOTO BHYTPIITHBOTO
CBiTYy Tepos i3 3ayrydeHHaM (POTBKIIOPY, IK BiIoMO, OYB XapaKTepHUil st
yKpalHchbKol giTeparypu Kinmsg XIX — mouarky XX cr. Tsopu 1. @panka
“Ykpagerne macta’, Jleci Ykpaiaku “Jlicopa micas”, O.Oueca “Hiu ma
noJionuni”, 36ipKa

Kapbu” M. Yepemmmuau ToI0 3acBiqanin ebeKTUBHICTD (DOTBKIOPY B
MogiepHizaril yKpaincbkol jiteparypu. A. Kpumchkuit go6pe posymiBes
Ha crenudiri CBITOBOTO JiTEepaTypHOTO MPOIIECY, IO f MO3HAYMMUIOCT Ha
apXiTeKTOHIIl, XKAHPOBUX OCOOJIMBOCTSX, 3MICTI ¥ ITPOOIEMHO-TEMATHIHOMY
nanoBuenui 30ipku “IlambpmoBe rTiwrsa” i JI03BOJUIIO  YKPATHCHKOMY
KpuTukoBi Mukosi €Birany Ha3BaTu HOTO HUCBMEHHUKOM, SIKHIl ‘YU He
Haiiblabire HAGIMKYETHCA IO TUILY T.3B. MojepHoro noera” [2, c.194].
IIpo opraniunicTs “nepebyBanns”’ aHaJizoBaHoro nukiay A.Kpumcbkoro
y CBiTOBOMY JIiTepaTypHOMY MpoIeci CBigIuTh i Toit daxT, mo 3a
TUTIOM T€pOsi, IPOOJIEMATUKOIO, HACTPOEBICTIO, JTUHAMIKOIO PO3TOPTAHHS
mofiit “BHYTPIIIHBOTO KUTTS', ‘SKUTTSI CEpIisi’ Teposi, MOrJIUOJIeHUM
IICUXOJIOTI3MOM, BiH criopigaenwmii 3i “Crpakaanasymu MoJionoro Beprepal
1. B.Tere (1774), “Ilonennukom criokychnuka’ (1843) 3 Kuurm Bimomoro
dinocoda C.K’experopa “A6o-A60”, 36ipkamu mnoesiit “JIro6os” (1895)
4. Kacuposuya ta “3is’site smcrst” (1896) I. @panka. Otxe, nukia “Mix
TThMU TPUPOAN’ B YKPAIHCHKOMY JITEpPaTypHOMY IIPOIEC BHKOHYBaB
[IOTPIHHO BaXKJIMBY POJIb: 3HAHOMUB YKPAIHIB 104aTKy XX cT. 31 Cxomom,
TyperbKuM (HOJIBKIOPOM 1 yTBEPIKYBAB YKPATHCHKUN MOJAEPHICTCHKUN
JHUCKypce 1 #oro diocodebKy 30pienToBaHicTh. O6pa3 JIPpUIHOTO Tepost
nukiy A.KpuMmchkoro crpusis akTHBHOMY XY/0KHBOMY OCBOEHHIO iJ1eit
A.IMTonenrayepa (Boig gk pid y cobi, CBIT y gBUINAX, IPABO JIOJUHU i
crpaxkaanng), A.Beprcona (Teza npo ‘KurreBuil nmopus”’, mo Mae Tpu
HAIPSAME: IHCTUHKT, YyTTEBICTH Ta IHTEIEKT) B YKPAIHCHKOMY IIMCHMEHCTBI
kiamg XIX — mouatky XX CT.

BucHoBku it nepcnektuBu gociijgkenns. [lukn “Mix aitbmn
npupomu’ y 36ipmi “IlanmbMoBe rijuisg’ — BaXKJIuUBa CKJAJ0Ba TBOPUOTO
JIOPOOKY MUCHMEHHUKA, Tepekaaaada, sueHoro A. Kpumcokoro. Exzornana
TEeMAaTHKa, CHMBOJIIYHI 00pa3u, CBOEPIi/IHA ONOBiTHA MaHepa, KOJIOPUTHO
BiITBOpEHA CTHXist TYPENbKOro (OJBKIOPY BiIOBIIAIN MUCTEIHKUAM
MOITyKaM YKPalHChKUX MUTIIB MOYATKy XX CT., dKi ITPOJIOBXKYBAIU
VKpPalHCBbKY TPAJMINI0 AlleJIIOBaHHsI B JITEPATyPHUX TEKCTAaX JI0
dOJIBKJIOPHUX 3Pa3KiB, YIOTYXKHIOIOUM B TaKWil CIOCIO HAI[IOHAJbHY
CcaMODYTHICTH YKPATHCHKOTO JIITEPaTyPHOTO MOAepHi3My. Jlipuwaruit repoi
UKy — MOJIOJINI TyPYUH — JOIOBHIOE CHCTEMY TyTJIUBHUX, €MOIIITHUX

)
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obpa3siB repoiB ykpaiucokol jiteparypu (TBopu 1. @panka, noeris “Mosomol
Mmy3n” tom). Tema Cxoiy He BUUepIyeThCs Juiie TUKI0OM “Mix giTbMu
npupoan”’ A.Kpumcbkoro. ITorpebyiorh cTymiloBaHHS 3 aKIEHTOM Ha
nopiBuAAbHUN acmekT iumm mukian “TlaabmoBoro rinms” — opuriHaabHi
TBOPH Ta MMEPEKJIAJN I[OTO aBTOPA.
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